
Kőszeg, 1901. december hó 1-én. 

Válasz dr. K. 1. ur cikkére. 

Dr. K . I. helybeli orvos ur tollából e lapok 
hasábjain a tuult hét fo lyamán figyelmet keltő cikk 
jelent meg, melyet észrevétel nélkül hagynom nem 

lehet. 
Mindenekelőt t ' egmelegebb el ismerésemet kell 

kifejeznem a c ikkíró úr ra l szemben. 

A kőszegi t á r sada lom sa jná l a t r a méltó hely-
zetéről vagy , i izabadjou mondanom, tá rsáda lmi éle-
tünk h iányáró l c ikkeztek ugyan már többen is, de 
elfogultság né lkül ál l i ihatoin, hogy dr . K . 1. ur 
cikkét azok még csak ineg sem közelitik, s váro-
sunk ezen c h r o n i k u s betegségéről ily ha tá rozo t t 
formában eddigelé még senki sem nyi la tkozot t . 

l l i sz ez éppen egyik főbajunk ! Alig vau köz-
tünk csak egy is, a ki nup-nap után ne lá tná , 
mint zflllik széjjel r á rónunk t á r sada lma , mikén t ve-
szik kárl>a inind'-n törekvés és minden eszme, mely 
a helyzet s a j n á l á s á t célozza, de concret j ava s l a tok -
kal előállani senki sem mer , s a le lke-edés tii/.e, 
miként a s z a l m a l á n g c s a k h a m a r kialszik, a k á r csak 
soha nem is ége t t volna. 

Már ezen szempontokból is nagy é r téke t kép-
visel dr . K. I . u r c ikke. 

L e g n a g y o b b sa jná la t t a l kell azonban konsta-
tálnom, hogy u c ikk végéu nem ta lá l tam meg az*, 
a mit keres tem, á m b á r lehetséges, sőt erősen hi-
szem, hogy a t. c ikkiró ur most m á r tovább fog 
haladni az á l t a la megkezdet t utón és részletesen 
el fogja nekünk mondani összes terveit és e-tzméit, 
melyeket a helybel i t á r sada lmi élet orvos lása cél-
jából megvalós i tan i szükségesnek ta r t . 

N e m is volna a n n a k semmi ér te lme a félúton 
m e g m a r a d n i . 

Dr . K I. urat o lyan egyénnek i smerem, aki 
nem ugy tes / , m m t sok más, hogy megelégednék 
egy félsikerrel, s beérné azzal, hogy helyes és 
életrevaló eszméket éppen csak megpendí ten i ki-
várnia, hanem bir a / z a l az erkölcsi bá to r ságga l is, 
hogy levonja e l i smerésremél tó elvi á l l á spon t jának 
coiisequentiái i is, és szolgálni fog nekünk a kivitel 
módozataival , hogy azokhoz azután mindenk i hozzá-
szólhasson, a kit a kérdés őszintén és igazán 
érdekel . 

Ne re t tenjen tehát vissza a kivitel nehézségei 
elől dr . K. I. u r ! 

Bármily nehéz, s talán a helyi viszonyokhoz 
képost vakmerő is az ö vál la lkozása , lépjen ki a 
küzdőté r re s uein lehet kétség az i ránt , hogy elis-
mérés iemél tó törekvései t siker fogja koronázni . 

N e törődjék dr. K . I. ur azzal , hogy küz-
delmei közepet te összeütközésbe fog k«rtilni a tár -
sadalom helyet t nálunk sa jnu <rm ' tfrwlhwlé kl ikk-
rendszer re l . 

Ez a klikk monopol izál ja ma vá rosunkban 
azt a jogot , hogy mindent ö t egyen , mindent ő kez-
deményezzen ; ez a klikk g á t o l j a s i l letve a k a d á -
lyozza m<'g, hogy a legüdvösebb eszmék é rvénye -
sülhessenek, ez a klikk fog össze vasmarokka l , 
hogy a legnemesebb ideák zá tony ra kerül jenek, ha 
más okból nem, már csak azér t is, inert akad t ki-
v ti lök más ember is, a ki va lamely véleményt elő-
ter jeszteni mer , és azt ínég f enn ta r t an i is elég 
vakmerő . 

T A H C A . 

Egyszer volt . . . 
( M M * . ) 

I r i n : Kormot S iudo r . 

— Nagymama, nagymama, meséljen megint va-
lamit a tündérekről. 

Három apró kis szöszke gyerek ugrándozva, hí-
zelegve kérte erre az ezüst hajú, jóságos képű nagy-
mamát . 

— Nem, gyerekek, ma már késő van, majd holnap. 
A nagymama kedvence, az öt éves kis j l a r g i t 

»ddig csókolta, addig simogatta őt, mig végre engedett 
& sok kérésnek, maga köré ültette a három kis cseme-
tét s beletogott a mesébe : 

Egyszer volt, hol nem volt, talán az tfperenciás 
tengeren is tul, volt egy szépséges tündérleány. Olyan 
•olt a haja, mint az arany, olyan az arca, mint egy 
feslő rózsa bimbó, rád hasoulitott Margitka legjobban. 

Egész nap busult, s i r t -r i t t a szépséges tündér-
leány, nagy volt az ó banata Édes anyja, édes apja 
már elköltöztek messzire, azokat az Úristen a paradi-
csomba rendelte, mert szüksége volt ott roájuk. Árván 
maradt a tündér. F á j t neki nagyon, hogy rokonai ke-
gyelemből tar togat ják, szabadulni szeretett volna tólük. 
Lte hová menjen egy tündérleány egyedül. A földre az 
emberek közé nem inert jönni, ott a szép tündérleányo-
l u t & rossz emberek Üldözik. 

Nem maradt más hátra az árva tündérkének, mint 
férjhez menni s ez rövidesen meg is történt. Az első 
kérőhöz hozzáment. A szomszéd tündérnek a fia volt ez. 

A tündérek mind jó szivüek, szelid lelkitek szok-
tak leuni, de ez nem volt olyan. Nyers, goromba, önzó 
teremtés volt, mintha nem is tündérek lia lett volna. 
Hajnal virág — Így hivták a , mi kis tündérünket, — 
fájó szívvel egyezett bele a házasságba, nem szerette ő 
kérőjét, de inkább hozzáment, minthogy rokonai ke-
gyelem kenyerén éljen tovább. 

Hajh, de meg is bánta sokszor elhamarkodott lé-
pését. Nem ilyen férjet képzelt ő magának. Egy jó 
tündért remélt, aki kedves lesz, ha haza jön a napi 
munkából. Mert tudjátok gyermekek, a tündérek is dol-
goznak ép ugy, mint az emberek. Szántanak arany eké-
vel, aratnak gyémántos sarlóval, kis lepkéket fognak a 
kocsijuk elé s ugy viszik haza a termést. 

Mint mondtam, ha a férje haza jött a munkából, 
mindig durcás, kötözködő volt és sok könyet hullatott 
ezért a tündérke. A könyek mind a földre estek s itt 
drága gyüugy lett belőlük. 

Némán megadással tűrte a rossz bánásmódot Haj-
nalvirág, uem panaszkodott senkinek, de uem is volt 
kinek panaszkodnia. 

Egyszerre azonban nagy változáson ment keresz-
tül a tündér asszony. Nem fájt neki a férje rossz bá-
násmódja, tür t ós szenvedett, mert egy uj, eddig isme-
retlen érzés támadt (el szivébeu: szerelmes let t egy 

deli szép tündér ifjúba, aki a szomszéd csillagba lakott 
és az ifjú is forró szerelemre gyuladt iránta. 

Egy bálon ismerkedtek meg. A tündér király ren-
dezte a bálát egy gyönyörű szép éjjelen. A többi csil-
lagokban lakó tündérek mind eljöttek erre a mulatságra. 
Mily szép is volt az. Egyik tündér szebb volt mint a 
másik, leeresztett hajjal, pókháló ruliácskájukban. Ilyet 
mi csak álmunkban tudunk elképzelni. A zenét a ha-
rangvirágok szolgáltatták, az ő ütemes csilingelésükre 
keringtek körül a szép párok és a szép párok közül a 
legszebb Hajnal virág és az ifjú tündér. 

Ezt a bálát áldva átkozta Hajnalvirág. Ha ó ha-
niaiább ismeri meg az ifjút, ugy az ó felesége lehetet 
volua. Most már késő volt, a tüudérországi törvények 
szerint tétjétől nem szabad elválnia, de nem is válha-
tott volua, mert az Isten megajándékozta Cket kis tün-
dérekkel s ezeket Hajualvirág nem hagyta volua el, 
inkább szenvedte a boldogtalan szerelmet. 

Évek multak, évek teltek. A tündér fin és Haj-
nalvilág a nevezetes bál óta sürttn találkoztak éí sírva 
vállak el egy-egy boldog óra után. I»e mit ért nekik 
ez a boldogság, ha nem lehettek egészen az egymásé 

. . . Minden titok napfényre kerül idővel. így 
Hajnal virág félje is megtudta, hogy felesége mást sze-
ret. Nagy haragra lobbant e miatt, panaszra ment a 
tündér királyhoz, s kérte őt, hogy büntesse meg a fe-
leségét, meg az ifjú csábitót. A király össze hívta ta-

nácsosait s ezek a csábítás miatt azt a büntetést mér-

A lap szellemi részét illető közlemények 
a szerkesztőséghez intézendők. 

E l ő f i z e t é s i p é n z e k é s r e k l a m á c i ó k , 

F e i g l G y u l a 

kiadó címére küldendők. 

Szépirodalmi, társadalmi, és köz 
gazdasági hetilap. 

Megjelenik minden vasárnap. 

E l ő f i z e t é s i á r : 

Egész évre 8 korona, félévre 4 korona, 
negyedévre 2 korona, egyes szám ára 

ÍBO fillér. 
Nyilttér so ra 4 0 fillér. 

H i r d e t é s n a g y s á g s z e r i n t . 

XXI. évfolyam. Felelős szerkesztő : 
W I T T I N G E R E R N Ó . 48. szám. 

Hz a klikk dominál mindenü t t . T a l á n már a 
t. c ikki ró ur is meggyőződöt t i t t léte ulat t , miként 
folynak le nyi lvános mula tsága ink ? 

Tulá i i m á r lá t ta azt , hogy minden i lyen al-
ka lomkor első dolga a kl ikknek, hogy az ülőhelyek 
j a v á t a maga részére lefoglalja, i l letve k i rende l t 
tiigjai ál tal lefoglal t a t j a , t apasz ta l t a ta lán m á r , 
hogy a hangversenyben , v így más h a s o n n e m ű es-
télyeken nem u h iva to t tak , hanem a klikk tagjai 
szerepelnek, a tapsolók g á r d á j a ezeket ünnepl i , s 
ba a h a n g v e r s e n y v. 'Ke: ért , s a t ánc megkezdő-
döt t , a c igány a kl ikknek és nem a közönségnek 
já t sz ik , a t áncban csak a klikk hö lgy tag ja i vesz-
nek részt, a többi „rnizera plebs cot i t r ibuens" pe-
dig be kell, hogy é r j e azzal, m i k é n t j e l e n lehe te t t , 
fizethetett, s nézhe t te a kiikkbeliek mula tozásá t , s 
még há l á t adha t a Mindenha tónak , hogy szép sze-
rivel a t ánc te remből ki nem dobták . 

T a l á n a t. cikkíró ur is hallott azon eset ről , 
mikor egy kaszinói hangve r seny a lka lmáva l az 
«>gvik szereplő, és városunk életében je lenleg fontos 
h iva tás t be töl tő egyéniség nejét az u. n . k l ikkbel i 
r endezőség a terem hátsó s a rkában hagy ta ülni, 
e l lenben egy helybeli tekintélyes és á l t a lam is ki-
válóan t isztességes po lgárnak az e lőadás közben 
érkező nejét , az első sorba vezette, nem törődve 
azzal , hogy ezál tal az e lőadást is megzava r t a . 

H j a a kl ikknek minden s z a b a d ! A/.ok sze-
mérmet len módon törnek pá lcá t mindenki felett , 
a ki hozzájuk nem csat l . iko/ ik , s üldöznek min-
denki t , a ki közébéjük udva roncnak beál lani nem 
a k a r ! 



Két ut áll tehát e lőt tünk ! 

Vagy csat lakozunk H klikkhez, de ezt — biz-
tosan merem állítani — a t. c ikkíró űr f ém aka r -
hat ja . Vagy pedig sorakozunk és tömörül jünk a 
klikk ellen, s ez az egyet len inőd, mely s ikerre 
vezethet. 

M.«g kell minden áron és minden eszközzel 
törnünk a klikk u r a l m á t . Meg kell nekik m u t a t -
nunk, hogy vagyunk ugy quant i tás , mint qua l i t ás 
dolgában anny ian , hogy tőlük félnünk nemcsak 
hogy nem kell, hanem a társadalmi életet o rgan i -
zá!hat juk nélkülök is, és én megvagyok ró la győ-
ződve, hogy munkásságunk eredmény teljes leend, 
h a klikk, mint a k á r t y a v á r önmagátó l fog őssze-
omiani , s tagjai — mert hiszen nem áll é rdekünk-
ben őket kizárni — örülni fognak, ha őket ma-
guuk közé befogadjuk ; nz a néhány szájaskodő, 
minden lében kaná lnak lenni akaródzó egyén pedig 
legfeljebb e lmarad , de abból vál la lkozásunknak csak 
haszna lehet, ba j azonban abból csak reá juk há-
lomolha t ik , mer t a k k o r fogják csak igazán érezni 
lórpeségiiket . 

Vegyük fel tehát a klikk ellenében a h a r c o t ! 

A jelszónk legyen : „veletek és á l ta la tok, ha le-

het ; u^lkületek és el lenetek, ha kell ! 
Ál l jon elő dr . K. I . ur , m o n d j a el nekünk 

eszméit és terveit , szóljunk hozzá minél többen, 
beszéljük meg közös egyetér téssel a kivitel módo-
zatait , és semmi kétség sem lehet az i rán t , hogy 
győzelmet a r a t u n k s hogy a kl ikket por rá zúzzuk. 

Ha ez a célja dr . K. I . u rnák is, a minthogy 

más intenciót c ikke elolvasása u tán el sem gon-

dolhatok, akkor a küzde lemben engem mindenkor 

maga mellett fog ta lá lni . 
Jtiridicus. 

5541 «Ot. 
Ajánlati felhívás. 

K<Wt>u >7»l>. k i r . »«tro« » h á i t a r t á ' á h o i n t f l k í í g e n i |>»ro«-
m i i n k á k a t é« á r u c i k k e k . » j o i u U t » á o y o k , i r o d a « * » r « k *rÁllitA«át 
H j i n U t i t á r g y a l i * u t j á n k i t á n j a b i z t o a i i u n i , — » u* «'kból f .> l ln» ja 
m i t i d a x o k a t , k ik » m u n k á k r a i* » á l l i l á s o k r a T á l l a l k o r . i i a k , h o g y 
a j á n l a t a i k a t Ín j fkénö l ib f l » O t . é » i dec»>ml>er h ó 6 - i k n a p j á i g a 
p o l g á r i n e a t x r i h i v i t U l ' i á l n y u j t o á k t>e. 

A j á n l a t i m i n t á k í n r á u l e t a a f» lTÍ lágo«i tá i i a »ároi«i » r t i r a -
e r ő u r n á i n y e r h o t S k . 

Köazxg , 1801. áv i noTeml>«r h«S 2 8 - á n . 
Dr. Siuorics, 

p o l g á r i a * « t « r . 

5498/901. 
Hirdetmény 

V a « » á r m e j Y e a l i n p á n i h i v a t a l á n a k 3 * 3 4 1 , '901. »*. a . r e n d e -
1 « t e a l a p j á n a K ö . r e g » t a b . k i r . » á r o » á b a n m e g ű r e t e d a U t á r o a i 
á l l a t o r v o a i á l l á x r a p á l y á z a t o t h i r d n t e k . 

A i á l l á * j a v a d a l m a x á n a : é v i 6!*0 k fizeti; a k ö * f o g y a » / -
l á t r a l e t á g o t t »?* r»a i«marha i i v n i l a d i j a k i l á t á s b a h e l y e z t e t i k . 

A p á l y á z a t i k á r » é n y e k f . é r i d e c e m b e r h ó 3 1 - á i g p o l g á r -

m e s t e r i h i v a t a l n á l b e a d a n d ó k . 
hÖK/og , 1 8 0 1 . á v i n o v e m b e r h ó 2 6 - á u . 

Dr. Sis*oricst 
p o l g á r m e « t * r . 

5 3 9 9 / 1 9 0 1 . 
Hirdetmény. 

A i á l l a m i « i ő l l ö f e « » » ö k « n & U f l o U v á n y o k e l a d á - a t á r g y á -

b a n 8 5 1 S 9 / 1 9 0 1 . V I I I . • ! . a . h o / o t t a i n i i x t e r i r e n d e l e t a* . r d e k -

l ó d f t k i i e k b a t e k i n t ó * » á g « t t a l u l i r t h i v a t a l n á l r » n d e l k e x < r » l r e á l l . 

K<".*zeg, 1 9 0 1 . á v i n o v e m b e r h ó 2 7 - n . 
Dr. Sistorict, 

p o l g á r m e M e r . 

. '>604,901 ( i á m . 
Hirdetmeny. 

A z e g r i hónuk l t o b r á r a a d o m á n y o k a t e l f o g a d a p o l g á r m e t -
t e r i h i v a t a l . 

K ó - i t g , 1901 . á v i n o v e m b e r h ó 2 8 - á n . 

ték az ifjúra, hogy levágják szép fehér szárnyait s ily 
módon nem tog többet tudni a másik csillagról ide re-
pülni. Hajnalvirágot, tuert ö neki kis tündérei voltak, 
nem bántották. 

A szegény ifjún az Ítéletet rövidesen végrehaj-
tották. Ott állt ő szárnyszegetten egyedül, tadva ar.t, 
hogy sohasem fogja Hajnalvirágot viszontlátni. Ez a 
gondolat elvette az egész eszét. Kiállt a csillái? szélére, 
szárnyai már u»?y sem voltak s levetette magát az ir-
tózatos mélységbe. Másnap a földi emberek találták 
meg összetört holttestét. 

Hajnalvirátr pedig ettől a perctől lógva, hervadni, 
fonnyadni kezdett s a lelket benne csak gyermekei tar-
tották. Azokat nagyon szerette, s az anyai szeretet 
Kyózedelmeskedett szerelmes szive fölött és . . . 

- Nagymama mért sirsz, — szakította félbe a 
kis Margit a könyeit sürttu hullató nagymama meséjét. 

— Dehogy sírok leányom, nem sirok, hanem csak 
most veszem észre, hogy nem azt a mesét mondtam el 
a melyiket akartam, hiszen ezt ti meg sem ért i tek. 
Hajnalvirág a mikor nagymama lett, bizonyára szebb 
meséket mondott az ó unokáinak, de ha ti jók lesztek, 
holnap én is egy szebbet mesélek nektek. Most feküd-
jetek le s álmodjatok arról hogy : 

.Hol volt, hol nem volt, volt egyszer egy tün-
dérasszony , . . 

H i r e k. 
— Személyi hirek. SníjMy Gyula udvari tanácsos 

és országos képviselő tnult vasárnap választó-kerülete 
székhelyén, Kőszegen időzött. — Auifenberg Mór lovag, 
vezérőrnagy kedden Kőszegre érkezett, hogy szemlét 
tartsou a 11. számú vadász-zászlóalj kiképzett újoncai 
fölött. — Sow\up Hu,ó gyáros a hét két utolsó uapjáu 
városunkban tartózkodott, hogy az uj szövőgyár üzem-
bevételére nézve intézkedéseket tegyen. 

— Foszolgaüiró-jelóles. Mult vasárnap helybeli 
és vidéki melyet)izotlsági tagok a Struc-szálióban meg-
beszélést folytattak ar ra nézve, hogy, ha a legközelebbi 
megyei tisztújítás alkalmával a kőszegi járás általáno-
san tisztelt főszolgabíróját a főjegyzői állasra léptetnék 
elő, kit kellene utódjául jelölni. Az egybegyűltek egy 
kivételével valauieunyieu ifj. Seper Láiszló szolgabíró 
mellé sorakoztak s ennek a megválasztatását fogják 
szorgalmazni. 

— 25 éves szolgálati jubileum. A Kőszegen állomá-
sozó vadász-zászlóalj egyik századosát Lipa 1'incét ünne-
pelték november 26-áu 25 éves szolgálata alkalmával. A 
tisztikar a tiszlikaszinóban ünnepelte derék bajtársát, a 
legénység pedig lampionos felvonulással és üdvözlő szó-
noklattal tisztelte meg szeretetben álló századosát. 

— A sörgyárról. Az utóbbi napokban megint rossz 
hírét költötték a kószegi sörgyárnak. Csendes megfigye-
lők, kárörvendezók anonym följelentés alapján a pénz-
ügyi hatóság beavatkozásáról, bírói zárlatról, tehát biz-
tos krach-ról tudtak. Utána jártunk a dolognak s arról 
győződtünk tueg. hogy egyelőre semmi baj sin.:s a sör-
gyárban, legalább uem olyan, a melyre a fenti rémhírek 
alapithatók volnának, A sörgyári intézók — és ezt az 
érdekeltek megnyugtatására is megírhatjuk — ueiu adják 
tel a reményt, hogy az üzem további rendes menetével 
a gyár fennállását biztosíthatja. Mert a sörgyártáshoz 
tniuden szükséges kellék megvan és az utolsó üzleti 
évben jelentékenyebb adóságot is törlesztettek. Ez pedig 
elég garancia arra, hogy a gyát továbbra is fennálljon 
és prosperáljon. 

— Kórgyüles. A szombathely-egyházmegyei róm. 
kath. tanító-egyesület tószegi köre csütörtökön Kőszegen, 
a kath. Hit-iskola V. osztályában l'ado* Gábor elnökle-
tével őszi gyűlését tartotta. A gyűlés helye eredetileg 
Velembe volt kitűzve, hol Horrdth József tanítónak 
negyven évi szolgálati jubileumát akarták megülni. Miu-
tán azonban a lefolyt választási mozgalmak szavarólag 
hatottak a tervezett ünuepre, a kör elnöke Kőszeget 
tűzte ki a gyűlés helyéül s ünnepi részét törölte a 
programból. Az elnöki intézkedést a kör jóváhagyólag 
tudomásul vette s a jubileum megtartását a tavaszra 
halasztotta, H gyűlés folyama a megbontott idő- és 
tárgyrend miatt rövides volt. Jegyzőkönyveket olvas-
tak fel, egy a tanítói nyugdíj-törvény revíziójára vo-
natkozó petíciót írtak alá és egy elméleti értekezést 
hallgattak meg. 

— Köreste. A kőszegi kath. polgári körben no-
vember 27-én felolvasással egybekötött mulatság volt 
Az e^téu különösen a fiatalság csekély s/.átnmal volt 
képviselve, de azért jó kedv uralkodott, mely következ 
menyeivel is a jó hangulatról tanúskodott. 

— A Polgári Kör legközelebbi zenés estélye szom-
baton, december hó i-én lesz s esti 8 órakor kezdődik. 
A hangversenyen közreműködik Róth Józ«et kir. tanácsos 
úr, csello-müvész, továbbá FrtyUr Eintni és ILinily 
Flóta úrhölgyek, dr. Drei*zk«r József és dr. Szemző 
Sándor urak. — A Kör vigalmi bizottsága elhatározta, 
hogy az év utolsó napján tombolával és tréfás előadá-
sokkal egybekapcsolt S z i l v e s z t e r - e s i é l y t t a r t ; 
a farsang folyamán pedig a Mulató nagytermében 
nagyobbszabásu hangverseiiynyel összekötött b á l t 
rendez. 

— Vadászat. IVefel János, dr. Tltom>iu és dr. 
Xúr ludadi vadászterületén mult szerdán hajtóvadásza-
tot tar to t tak, mely alkalommal Hl) nyulat és ti foglyot 
hoztak teritékre. A vadásztársaság meghívott vendégei-
vel az Östör-féle vendéglőben áldomást ült. 

— Nemes vad. Ilerlictko József, S*ljf*ly Gyula 
udvari tanácsos rohouci (irodalmának egyik erdő-óre 
mult hó 22-én egy szép zergebakot ej te t t zsákmányul. 
Ez 18 év óta a második eset, hogy Rohoncon zergeba-
kot lőttek. Az elsőt 1883. január 10-én Mark >rit* József 
ügyvéd lőtte s ez a rohonci várkastélyban kitömött álla-
potban ma is látható. 

— Vadkan - nyomozás. Herceg Esterházy lékai 
erdőségeiben most vadkant nyomoznak Körülbelöl két 
évtizeddel ezelőtt ezekben az erdőségekben már lőttek 
egy erős kant. 

— Panasz a postahivatal ellen. Panasz érkezett 
hozzánk a közönség köréből a postai szolgálat ellen, 
mely fóleg abban kulminál, hogy a város belső terüle-
tén is a levélhordozók rendkívül későn kézbesitik a posta-
küldeményeket, egy teljes órával későbben, mint a ko-

rábbi időkben, úgyannyira, hogy most sürgősebb leve-
lezéseket a déli postáig el sem tudnak intézni. Utána 
jártunk a dolognak s a következőkről győződtünk meg. 
A jelenlegi rendszer netu uj keletű, atueuuyiben a folyó 
év február elseje óta áll fenn a mostani beosztás. A 
postahivatal jelenlegi vezetője is beiátja az abuzus 
állapotot s amennyire a személyzetnek reudelkezésére álló 
létszáma lehetségessé teszi, hajlandó is a hiányosságo-
kon javítani. Ez azonban nem történhetik meg elébb, 
mint felírnál hóban, amikor a most folyton növekvő reu 
geteg postaforgaloiu ismét uortuális helyzetbe ju t . Pa 
naszok különben azután is lesznek, mert ha most majd 
ugy történik a kerületek beosztása, hogy a belső város-
ban korábban kézbesitik a postát, akkor a város más 
részén fognak később kézbesíteni. A levél hordozók szá-
mát pedig szaporítani nem lehet, mivel a város nagy-
ságához és a poslaforgalomhoz mérten a személyzet 
teljes szántban van beosztva. 

— A nok kerelme. A helybeli katholikus jótékony 
nUyynület tagjai a szép karácsonyi ünnepek alkalmával 
számos szegényt szoktak segíteni. E célra a közönséget 
adakozásra hívják tel, kérve az adakozókat, hogy fil-
léreiket, a ruhadarabokat vagy ételnemüeket juttassák 
az egyesületi elnökhöz, 

özv. N y k o d é in J á n o s n é - hoz. 
— Körelem. A kószegi jótékony női kör választ-

mánya lapunk útján is felkér minden nemes emberbará-
tot, hogy a szegéuy tanuló-itjuság karácsonyfájához ke-
gyes adományával járului szíveskedjék. Adomáuyokat 
köszönettel vesz át az elnök, H a u é l y A n t a l u é . 

— Hó ós fagy. A tél fehér szimbóluma, a gyer-
mekek várva - vár t pelyhes - csúszós anyaga, a mull 
kedden kezdett leszállani a földre. De ez csak próbának 
illett be. Nagyobb mennyiségű l.ó csütörtökről péntekre 
viruló éjjelen ereszkedett alá, megadva a természetnek 
az igazi téli színezetet. 

— Jó paj tások. November hó vége felé volt, mi-
kor Scheer Satuu város-szalóuoki csavargó Bozsokon egy 
ismeretlen uevű és illetőségű kuszipajtasával találkozva 
reggelig páltukázott és Szerdahelynek folytatva utjukat 
újból gugyiztak. Scheer, mikor érezte, hogy elég a jó-
ból, Szerdahelyen akart maradni, de jó cimborája, kt 
azzal hitegette, hogy Kőszegen ismerősei vaunak, tovább 
csalta. Alig értek azonban ki Szerdahelyből, az ismeret 
len megtámadta Scheert, néhányszor fejbe vágta, azu-
tán felső ruhájától megfosztva eltueuekőlt. A jó mada-
rat nyomozzák. 

— Mezőgazdasági téli tanfolyam. A íöldmivelés-
ügyi Miniszter Ur a vasmegyei gazdasági egyesület tel 
terjesztésére a rohouci téli tanfolyamot ismételve enge-
délyezvén, az jövő ltf02. óv január hó l-től február hó 
ló— 2D-áig terjedő időszakban tog megtartatni . A tau-
tolyamra felvétetnek oly kisgazdák, a kik 18-ik élet-
évüket betöltötték, írni, olvasui tudnak és ezt népiskolai 
bizonyitváuynyal igazolni képesek. A tanfolyamra fel-
vett hallgatók ingyenes ellátásbau részesülnek és köte-
lesek a tanfolyam egész ideje alat t állandóan Rohoncon 
tartózkodni és a rend és fegyelmi szabályoknak magu-
kat alávetni. Sajátkezüleg irt bélyegmentés kérvények, 
melyekhez melléklendő : népiskolai bizonyítvány, a köz-
ségi elöljáróság által kiállított erkölcsi bizonyitvány és 
végül a pályázó azon kötelező nyilatkozata, hogy a tan-
folyam egész ideje alatt állandóan Rohoncon tartózko-
dik — folyó évi december hó 15-éig az egyesület igaz-
gató-titkárához Szombathelyre küldendők. 

— Zene. Köríts Ferenc zenekara ina délután 4 
órakor a helybeli sörházban koncert- és egyéb zeneda-
rabokat tog előadni. 

— Anyakönyvi statisztika. A kőszegi anyakönyvi 
hivatalban az utóbbi idóbeu a következő születési-, 
házassági- és halálozási eseteket jegyezték b e : 

Születés. 
November 21-én. Tompek Ferenc s Maitz Mária 

fia, Rudolf, róm. kath. 
Novemlter 18-án. Grostnan János s Schedl Mag-

dolna fia, Ferenc, róm. kath. 
November _'2-én. Hadovits József és Viszket Te-

réz leánya, Erzse, róm kath. 
November 25-én. Rótli Jenő és Wöltel Sarolta 

leánya, Sarolta, ág. hitv. evang. 
Noveml>er 24-én. Móritz István és Tóth Anua 

leánya, Mária, róm. kath 
November 25-én. Scheer Lipót és Hetliuger Te-

réz fia, József, rótn. kath. 
Házasság. 

November 24-én. Kneifel János katonai alrealis-
kolai kertész s Krampol Mária háztartásban 

November 24-én. Lagler János ács-segéd s Bieg-
uer Katalin háztartásban. 

November 24-én. Bánszki Miklós ács-segéd ó -
Kanizsa és Novákovits Róza házicseléd Kőszeg. 

November 27-án. Nagy Elek kertész Kisfalud és 
Maitz Katalin háztartásban Kőszeg. 

Halálozás. 
November 23-án. Bezelits Istvánné szül. Kálmán 

Anna háztartásban, róm. kafh., 48 éves, agyhártyalob. 
November 28-án. Bauer Antal Ernő, róm. kaflt., 

H) napos, koraszülöttség. 
— Elveszett emléktárgy. Mult vasárnapon egy 

ezüstbe foglalt gyöngyház - rózsafüz-r (olvasó) veszett 
el városunkban. Minthogy e rózsafüzér drága emlék-
tárgy, kéretik a megtaláló, hogy Árpád tér 385. szám 
alatt a tulajdonosnőnek jutalom fejében adja át. 

— Hirdetmény. Kereskedelemügyi m. kir. minisz-
ter ur 0 nagyméltósága, az országos vásárokon az ipa-
rosi vagy kereskedői minőség igazolása tárgyában, folyá 
19'»l. évi november hó »i-án ;J9,5'i5. szám alat t vala-
mennyi törvényhatósághoz a következő körrendeletet 
intézte: .Több izben kérdés tárgyát képezvéu, vájjon a 

M i k l ó s n a p j á r a alegalk almasabb tárgyak u. m. a legfinomabb 

Városi ügyek. 



h a t ó s á g o k a vásárokat látogató iparosoktól és kereske-
dőktől követel betik-e vagy seui azok iparosi vagy ke-
r e s k e d ő i uiiuóhtígeuek igazolasat, ezennel a következőket 
rendelem: Az i8ö4. évi XVi i . törvénycikk ben foglalt 
i p a r törvény 5 0 . §-a megadja a jogot, hogy minden iparos 
ugy sajal, mind inasok készítményeit az oi»zag bármely 
j,eiyéu tartott országos vásárokon áruba bocsássa. A 
törvény eme rendelkezése mellett az a gyakorlat is ki-
lejlóilott, hogy az országos vasarokat nemcsak az ipa-
rosok kereskedők, üaueui mások is rendszeresen fel 
t ok iak keresni. Miután azonban az ipartörvény idézett 
r e n d e l kezese szerint a vásárok reudszeres latogatasa, 
csakis az iparosokat és kereskedőket, (.kikhez a jogosult 
vaudoriparosok es vaudorkei eskedók is tartoznak; illet-
heti meg, az elárusító vásárosok ebbeli minőségének 
igazolását a hatosagok mindenkor megkövetelhetik. Kö-
telesek eiinéitogva az ilyeu vásárosuk iparigazol ványai-
kat kivauaira luindeukor előmutatni, s illetőleg iparcik-
kek arusitasa vegett a vásárou iparigazolváuy nélkül 
megjelenő árusítok az árusítástól eltiltaudók. Ezen ren-
deletei", meiylyei egyúttal a volt tölduiivelés-, ipar- és 
keieskeileluii wiuiszleiuek. l ö í ő . evi augusztus hó 2ti-áu 

sz. a. keit rendelőiét hatályon kívül helyezem 
s uiely azonnal eletüelep, a házi-ipari készítmények el-
árusítóira ueui terjed ki." Mely korreudeletre, s az abbau 
luglali íutezkedcstíkre oly ügyeluieztetéssei hívjuk tel 
erdekeit koreiuk ügyeimét, iiogy jövőre országos va»arok 
latuaaiasa alkalmaval mindig magukkal vigyek ipariga-
zolvauyaikat, nehogy iparcikkeik kirakásatol es elaru-
silasaioi hatosagilag elliltassauak. 

Keit Sopionbau, liJUl. november hó lö-eu. 
A kerületi kereskedelmi és iparkamara nevében: 

C.Um József s. k., A in liknopf Friyyes s. k., 
oiiiwk. t i t k u r . 

— Karacsonyra 1 Alkalmas ajáudékiargyak az idén 
i i o l ü J e n ő könyvkereskedéseién jóval leszállított 
urak mellett adatnak el. 

— Minden szerdán és péutekeu friss b a 1 a t o u 
t o l l o g a s kapható NVaisbecker Ede utóda S c h a a r 
,1 o z s e 1 II é 1 Kőszegen. 

— A Horgony Pain-Expeller igazi népszerű házi-
szerré lett, mely számos csaladbau már több mint 32 
év óta mindig készletben vau. Hátlájas, csipőtájdalom, 
tejlajás, köszvény, csú/.nál stb.-uél a Horg •ny-Paiu-
Eipellerrel való bedörzsölések mindig fájdalomcsillapító 
Utast idéztek elő, sót járványkórnál, minő : a kolera és 
h.uiyóhas-tolyas, az altest uek Paiu-Expellerrel való be-
dörzsölése mindig igen hasziiosuak bizonyult. Ezen ki-
luuó háziszer jó erediuényuyel használtatott az iudueuza 
ellen is és 80 f., 1 k. 40 f. és 2 k. árban a legtöbb 
gyógyszertárban kapható, de bevásárlás alkalmával min-
dig határozottan : „Richter-féle Horgony-Paiu-Eipellert* 
vagy ,Kichter-téle Horgouy-Liui iuent-e t tessék kérui 
es a .Horgony" védjegyre Ügyelni kell. 

Különfélék. 
* Angol koronázási ünnepely. Edvard angol király 

koronázási ünnepélyét végleg a jóvó év juuius 25-ére 
tűztek ki. 

— A szerb király válik. Ez a legújabb botráuyhir 
a belgrádi komikból. Egy párizsi távirat szerint az 
Echó de Paris Sándor királynak Lyunevica Helén, a 
királyné leanyuővére. iránti szerelméről és válási szán-
dékáról ad lint. Egy loudoui távirat pedig azt jeleuti, 
hogy a Daily Telegraph oelgrádi értesülése szerint Sán 
dor király már meg is tet te a lépéseket a válás meg-
uiditasára. 

Belgrádból pedig, megcáfolva a napokban elterjedt 
uieréuylet-híreket, a válási hirre vonatkozólag a követ 
kezó pikáns részleteket je leut ik : Drága kiralynéuak 
nemrég igen kellemetlen kalaudja volt. Keddeu este a 
királyné szobájából . S e g í t s é g ! ' kiáltások hallatszottak. 
A konakbau mindenki tudja, hogy a királynénak hisz-
térikus rohamai szoktak lenni, amelyeknek nagy sze-
repe volt abban is, hogy sokáig teljesen alaptalanul 
anyának érezte magát. A legújabb botráuyt a királyné 
féltékenysége idézte elő ; a királyné attól tél, hogy ha-
jadon huga veszedelmes vetélytársa neki. Ebben vau 
is valami, mert Helgrádbau mindenki tudja, hogy a 
király rendkívül figyelmes a sógornője iránt s gyakran 
kiraudulá-Noki a is uiegy vele. Jeleua kisasszony a ko-
nakbau lakik s nemcsak sokkal Üatalabb, de sokkal 
azebb is, uiint a királyné. Amióla herceguő, sok, igen 
előkelő kérője v o l t , de mind kikosarazta, csakhogy a 
kuuakbau maradhasson. A királyné azt hiszi, hogy bő-
séges oka van a féltékenységre, s el akarta távolítani 
környezetéből a bugát, de a ki rá ly 'erről hallani sem 
»kar. Tegnapelőtt é j e i is heves jelenet játszódott le a 
királyné és huga közöt t ; a királyné segítségért kiál-
tozott s végül elájult. Az orvosok után való ijedt tut-
kározas a konak környékében azt a hitet keltette, hogy 
» királyné ellen merényletet követtek el. Nemcsak a 
királyné, de az udvar körében mindenki azt hiszi, hogy 
Sándor király el akar válni a feleségétől s hogy Draga 
királyué meddőségét akar ja fölhasználni való-okul. A 
mostani kormány ellenzi azt, hogy a király Luuyevica 
Jelenát vegye nőül s emiatt kabiuetválság várható. 
Vagy Ciucár-Markovics tábornok, vagy Mijatovics lon-
doni szerb követ lesz az uj miniszterelnök. 

— A felmilliós sikkasztáshoz. A fővárosi rendőr-
i n e k Kecskeméty után folytatott s részleteiben bohó-
zatba illő nyomozása már nemcsak a magyar közönség 
»ek szolgál mulatságul, de olasz ós francia lapok révén 
ll»gyot nevet azokon egész Európa olvasó közönsége is. 

az Ulaszorszagba küldött magyar detektivek ered-
ménytelenségéről * .Corriére della Sera" hosszabb cik-
*et közöl. Az olasz lap iróuikusan azt a megjegyzést 
Jlzi eliez a tudósításához, hogy a négy detektív nem 
mába járja be a kékegü, szép Itáliát. Kecskemétyt 

ugyan al igha kerítik meg, de legalább kéjutaztak — 
államköltségen. És ez is valami, Kecskeméty helyett 
már igen sok hozzá hasonló embert fogtak el. Így csü-
törtökön délután egy öukéutes titkos rendőr, aki az el-
fogatási jutalomra vágyik, tudatta a bécsi rendőrséggel, 
hogy látta Kecskemétyt. A titkos rendőrök követték az 
irányt és helyet, s letartóztatták a magyar ismeretlent, 
akiről kiderült, hogy Hajós Aladár uevü budapesti em-
ber. Apróbb csínyek miatt bujkált a bécsi külvárosokban. 
Mostanában külföldön rossz világ jár a magyar utasokra 
s különösen pedig a nászutou levő fiatal házasoki a, mert 
a Kecskemétyról kiadott körözőlevéllel fölriasztott kül-
földi rendőrségek most persze gyanúba veszuek minden 
magyar embert s nem egynek okoznak kellemetlenséget, 
így megtörtént, hogy egy budapesti uii családból való 
ifjú házaspár nászuton volt Velencében. A fiatal férj 
nagyot hall és az uj menyecske kénytelen volt vele kissé 
haugosabban beszélni. Egy rendőr észrevette, hogy ma-
gyarul beszélnek és ez elég gyanuok volt néki arra, 
hogy a tiatal párt igazolásra szólítsa fel. A megzavart 
nászutazók végre a reudórfőuökség előtt igazolták kilé-
tüket. — Egy lipótvárosi nászutazó párt pedig Svájc-
ban ért hasonló kellemetlenség. 

* Párizsi divatok. A fodrászok kongresszusa, mely 
nemrégiben folyt le Parizsbau, kimondta, hogy a magas 
hajviselet mai leélte magát s állást foglalt a chignon 
mellett, tekintet nélkül azokra, akiknek a magas hajvi-
selet eszköz volt arra, hogy termetüket egypár centi-
méterrel megnöveljék. A haj kímélése szempontjából, de 
valószínuleg üzleti érdekből is a friseurök a hamis haj-
ból készült tejteló mellett foglalnak állást, A hajfür- ' 
lökre uem mondták ki a halált, de csak a fül magas-
ságában szabad alkalmazni. A kalapok természetesen az 
uj hajviselethez alkalmazkodnak. Nagyban használják a 
prémet a kalapok díszítésére, de tiszta prémkalapokat 
nagyon ritkán lehet látni. Puha neiuezkalapokat, ame-
lyeket tetszés szerint lehet hajlítani, sok virággal dí-
szítenek, különösen krizaiiteiuuminal. A gyüiuülcsdiszi-
téshez még a (jesztenye is csatlakozott, de virágok ma-
guk is képezhetik a kalapot. A XV. Lajos- ós XIV. 
Lajos-kalapokkal együtt a structollak ismét keresletnek 
örvendenek, de boákhoz s díszítésekhez is sokat hasz-
nálják. Az alacsony hajviselethez nagy virágokat hasz-
nálnak, amelyek közvetlenül a fülnél nyernek alkalma-
zást. Az estélyi öltözékek szövetei könnyük, mint motis-
seliu, g.ize, melyek léiutoiialakkal vannak áttörve. Dí-
szítésül nagyon gazdag bársouyvirág-applikációkkal, 
fémhimzésekkel, csipkékkel. A vállszalagok, szalagból 
és nagyvilágit selyemből, elől övet képeznek s oldal-
vást lehullaiiak egész az uszályig. Nagy feltűnést kelt 
most Párizs egy előkelő ékszerkirakatában egy fényűző, 
remek derékdisz, mely Párizs egyik színházi csillagának 
tulajdona. Ez a derékdisz bolero-foriuáju, mely a hát 
közepén a derék aljáig lenyúlik. Ezüstsodronyból ké-
szült szövethez hasonlít, mely tele van apró gyémán-
tokkal, közbe-közbe nagy smaragdokkal és más drága-
kövekkel kirakva. 

* Szinuázak Dél-Afrikában. Mialatt a búr-angol 
háború borzalmai dúlnak s az emberiség aggódva lesi 
Dél-Afrika eseményeit, ki gondolná, hogy a szabadság 
véres földéről az egyszer színházi hírekről nyílik al-
kalmunk beszámolni ? Minden nyomorúság és borzalom 
mellett pompásan virágzik ott most néhány élelmes 
angol és amerikai szinházdirektor vállalkozása. A Fok-
városban, Durbaubaii, Buluwayobau és sok más helyen 
is, sorra színre kerülnek a londoni színházak darabjai. 
A „San-Toy* már a múlt szezonban telt házakat csi-
nált Dél-Afr ikában; jelenleg pedig „A royal family" 
és a „Sweet Nell of old Drury* cimü darabok örven-
deuek közkedveltségnek. A .New-York szépe* dalai 
bejárták inár az egész harcmezőt, sőt a Fokvárosban 
Sudermann .Otthon"-át is bemutatták. Legnagyobb si-
kert aratja azonban egy angol darab . T h e only way* 
(Az egyetlen ut | , mely nálunk, Budapesten, a Magyar 
színházban fog legközelebb ssinrekerttlni. 

* Hogyan szerzik a sealskin premet. Kegyetlen, 
barbár módon szerzik meg fönn Északon a drága pré-
met. Amikor a prémet szolgáltató rozmárok ellepik a 
tengerpart melletti szárazföldet, vastag hunkö>botokkal 
fölszerelt .rozmárfogók" állják al jukat , valóságos haj-
tó vadászatot rendeznek, a tenger felől kezdik meg a 
hajszát s ez által elzárják a szegény állatokat a ten-
gertől. Azután hajrá, zuhog a sok csapás, az állat 
ugyan SZÍVÓS természetű s csak lassan pusztul el. A 
„rozmárlógók" különben nem is szeretik, ha az áldozat 
hamar elpusztul, szerintük értékesebb a prém, ha még 
az eleven állatról húzzák le a bőrt. A még vonagló 
állati testet a „művelet" után a tengerbe vetik. Van 
egy rendkívül értékes faja a sealskinnek s azt ugy 
nyerik, hogy az anyaállatból elevenen kimetszik az ele-
ven fiát. A Behring-szorosbaii statisztikai kimutatás sze-
rint évenkint 8<H).0 K) rozmárbőrt nyernek, ezek között 
átlag 20'».0 '0 bőrt az anyja testéből elevenen kimet-
szett fia-állat testéről nyerik. A rozmárfogást Kam-
csatka és Alaskaszigeteken űzik nagyban. Már 17"0-ban 
ismeretes a rozinái fogás. Oroszország s az Egyesült-
Állam »k manapság már szabályozták a rozmártogást. 
Az Alaskatársaság, mely nagyrészt bírja a rozmárfogást, 
évente .csak* százezer fiatal állatot mészároltat le. A 
hatóságok azonban szemet hunynak, ha pár százezerrel 
több állat szenved is ki a rozmárfogók durva csapásai 
alatt . 

* Az alvás magyarázata. Maurice Fleury nevéhez 
fűződik az alvásnak egyik ujabb elmélete. Az álomnak 
nem előtol tétele a fáradt ság, mint ahogy az ébrenlét 
nem föltétlenül azonos az erők teljességével, vagyis a 
fáradtság hiányával. Megtöiténik, hogy az ideges ki-
merültség és ennek egyik folyománya, a megcsappant 
energia éppen az ellenkezőjét idézi elő annak, amit a 
fáradtság természetes következményeinek tekintenek 
sokan. Aki nagyon kimerült, az éppen ezért, nem ké-
pes elaludni. Ennél lógva — Fleury szerint — az álom 
nem egyéb, mint az idegrendszernek fokozatos elzsib-

badása. Az idegrendszerre gyakorolt zsibbasztó hatás 
álmot idéz elő s ez az izomszervezet kimerült, avagy 
erőtől duzzadó állapotától egészen független szokott 
lenni. 

* Hová lesz a gombostű ? A legnagyobb gombos-
tügy ár a világon Birminghamban (Anglia) vau és kö-
rülbelül 3D millió tüt gyárt naponként, AZ angol gyárak 
összesen 5<> millió darabot, a franciák 20 és a németek 
10 milliót, egész Európában mindenuap 86 millió darab 
gombostűt gyártanak. E horribilis summánál önkény-
telenül fölmerül a kérdés: mi lesz ebből a sok tűből. 
A legtöbb elvész és csak igeu kevés megy töukre tö-
rés által. Ha Európa egész lakosságát 240 millióra 
becsüljük, akkor csak minden harmadik embernek^kell 
napouta egy tüt elveszítenie, hogy az egész 86 milliónyi 
mennyiség elhasználtassék. Ez kitesz napouta 24.00>> 
koronát. A gombostűk gyártása sokkal gyorsabban tör-
ténik, mint ahogy az ember olvasni tud. Az a kérdés 
már most, hogy hová tűnt el az a sok gombostű és 
hogy vau az, hogy az emberiség még mindig neui jár 
állandóan gombostűkön. 

Irodalom és művészet. 
(* A Magyar Hírlap tizenegyedik esztendeje szol-

gálja tnár a nagy magyar közönség érdekeit s ebben a 
munkájában egyre erősödik, izmosodik. 

Minden irányban teljesen függetlenül, pártszem 
pontoknak alá nem vetve, csupán az igazság diadaláért 
küzd folytonosan. 

Politikája ideálisan szabadelvű, irányzata tűrhe-
tetlenül demokrata. Célja a magyarság minden igaz 
ügyének a támogatása és megvédése. 

A Magyar Hirlap alapja, talpköve a tiszta er -
kölcs, Hmit ugy önzetlenségével, mint közleményeinek 
a hangjával s tartalmával egyaránt bizonyít. Nemcsak 
az országos ügyekre terjed ki figyelme, hanem a jog-
talanul üldözött, elnyomott, sanyargatott egyes ember 
is hathatós védőt talál benne 

Páratlanul áll a maga nemében a kedvezmények 
között is a karácsonyi ajándéknak szánt i n g y e n 
k ö n y v t á r , amit a Magyar Hirlap minden előfizetője 
teljesen díjtalanul kap meg karácsonyra, annak az ará-
nyában, hogy hány hónapig |árat ta a lapot márciustól 
számítva — egyvégben, egyfolytában. 

Ahány hónapig egyhuzamban, megszakítás nélkül 
előfizet valaki a Magyar Hirlap-ra, ha mindjárt havou-
kint. i s : ugyanannyi pompás regényt kap krisztkindli-
képen, egyetlen garasnyi külön fizetés nélkül. 

A Magyar Hirlap előfizetési ára félévre tizennégy 
korona, negyedévre hét korona, egy hónapra két korona 
negyven fillér. 

A kiadóhivatal Budapesten van, az V. kerületi 
Honvéd-utca 10. sz. alatt . 

(* Uj zenemüvek. Gaál Ferenc a szabadkai zenede 
érdemes igazgatója az imént bocsátotta nyilváuosság elé 
ötödik magyar rhapsodiáját, mely a Rózsavölgyi ós társa 
cég kiadásában jelent meg. Méltán sorakozik ez a bri l-
liáus szerzemény zenei érték dolgában a jeles szerző 
korábban megjelent négy rhapsodiája mellé, Gaál Fe-
renc uj opus a mesteii parafraziiozása négy ismert nép-
dalnak s a mód melylyel a productiv zeneköltő ezeket 
feldolgozza miuden tekintetben rávall a kitűnően kép-
zett avatott kezét. Liszt rhapszodia óta alig jelent 
meg magyar szerzőtől olyan sikerült alkotás, mint a 
minő a Gaál Ferenc legújabb műve. Melegen ajánljuk 
a zougorázók figyelmébe. Hasonló elismerést érdemel 
Kovács Leó uj .Valse ja, a melyet Rózsavölgyi adott 
ki. Bájos dallamu graciozus kis zongora darab ez s uem 
marad mögötte azoknak a sikerült szerzeményeknek, a 
melyekkel Kovács Leo már eddig is tucatjával aján-
dékozta ineg a zenekedvelő közönséget. A magyar da-
lok és népdalok aiithologiája legújabban két sikerült és 
valóban figyelemre méltó dallal szaporodott. Mindkettő 
Cliorin Géza szerzeménye és megjelentek Rózsavölgyi 
és Társánál. 

(* Révai Kalendárium. Érdekes füzet jelent mejr 
e címen. Az eleje naptár és jegyzőkönyv, aztán cikkek 
következnek Írókról és irodalmi kérdésekről, végén gya-
korlati tanácsadót találni irodalmi és könyv-dolgokra 
nézve. Az irodalmi részben az óv fő irodalmi esemé-
nyeiről vau szó, a Magyar Remekírók most készülő 
nagy kiadásáról, Br. Eötvös Józsefről, a kinek munkái 
most indulnak meg végleges, teljes kiadásba össze-
gyűjtve. Szellemes, finom kis essay-k is vannak a könyv-
ben. írók írnak írókról: Mikszáth Kálmán Jókairól, 
Eötvös Károlyról Bródy Sándor. Molnár Géza finom 
stilmüvészettel a lexikonok használatáról ír, Győry 
Ilona a Müveit asszonyokról Számos más cikk is van 
a könyvben, Eötvös Károlytól, Vojnovich Gézától, Meller 
Simon dr.-tól, Hevesi Sándortól, Roboz Andortól stb. 
Az egész könyv tele vau azonfelül az irodalomra vo-
natkozó aforizmákkal Carlyle, Ruskin, Nietzsche, Gor-
kij, Schopenhauer, Goethe stb. műveiből, s érdekes i r ? 
dal mi adomákkal A kötet végén a modern irodalom 
jegyzéke. Az érdek -s kis kötet érdekessége az is, hogy 
a Révai Testvérek Irodalmi Intézet ingyen küldi meg 
vásárlóinak. Párisias gondolat ez a kis évkönyv, mely 
most második évfolyamába lépett. 

Szerkesztői üzenetek. 
K. Kőtő l j a k . 
X. A gortnnhniiágokUiii m-m r j l i k nit«ggyő«ü nrő . A z t á n 
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sütemények és cukorkák megérkeztek Jánosa Gyula csemege-kereskedésébe. 
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e l ő n y ö s v é t e l e k e t nyújtok. 

J o m i n ő s é g ű k e l m e 

e ^ y í e l j e M r u l i a 

írt. 1 . 7 5 , 2 . 5 0 , 3 , 2 5 . 

D i v a t m o s o p a r g e t 
e g y f e l j i ' M r u l i - . i 

írt. 1 . 4 0 , 1 . 7 5 , 2 . 2 5 . 

3 d r b . e 9 e s z f i n o m 

u v i i k k e n d ő 

frt. 135. 
X ö i k é z i i n n n k á k 

bevásár lás i á ron alul kapha tók . 
E g y d i s z t o r ü l k ö z ö k e n d ö 

28 k r . 

Nagy választék m ú h , arí- s mi fshsrnsmüsk, kötények, blousok ú kesztyűkben. 

K I S A I S Z J Ó Z M K F 
K Ő S Z E G , (ál t . t a k a r é k p é n z t á r épüle t . ) 
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